
大切な表現 解説＆例文/Explicações e Exemplos de frases 

◆第 2 課 おねがいする－学校
がっこう

－ [〜てください。] 

Lição 2 Pedindo um favor -Escola- 
 

お 願
ね が

いする/Pedindo um favor 

解 説 E

か い  せ つ

A/Explicações 

もう少しゆっくり 話
は な

してください。 / Poderia falar um pouco mais devagar, por favor? 

 

～てください。 

☆お 願
ねが

いする 言
い

い 方
か た

です。 / ☆Essa é a forma de se pedir um favor. 

 

≪動詞
ど う し

の【て 形
け い

】≫に「ください」をつけます。 / Coloque "ください" ao <verbo na {forma "-te"} 

>. 

【て 形
け い

】の 作
つ く

り 方
か た

 / Como fazer a {forma "-te"} 

動詞 E

ど う し

Aの AE活用 E

か つ よ う

Aには、A E３ E

みっ

Aつのグループがあります。 / Há três grupos de conjugação verbal. 

それぞれのグループの【て 形
け い

】は、つぎのように 作
つ く

ります。 / A {forma "-te"} de cada grupo é 

feita como seguir. 

 

I グループ（五段 E

ご だ ん

AAE動詞 E

ど う し

A） / Grupo I (verbos com raiz terminada em consoante / ou verbos 

terminados em u) 

ます 形
け い

 forma-masu て 形
け い

 forma-te 

あいます a-imasu あって at-te 

～って たちます tach-imasu たって tat-te 

とります tor-imasu とって tot-te 

よびます yob-imasu よんで yon-de 

～んで のみます nom-imasu のんで non-de 

しにます shin-imasu しんで shin-de 

かきます kak-imasu かいて kai-te ～いて 

いそぎます isog-imasu いそいで isoi-de ～いで 

はなします hanash-imasu はなして hanashi-te ～して 

※「い（行）きます（ik-imasu）」だけ、例外
れいがい

として「いって（it-te）」になります。 

No caso do verbo "い（行）きます ik-imasu, (vai)"  muda-se para "い（行）って it-te 

(vá)". É uma exceção. 

  



 

Ⅱグループ（一般
い っ ぱ ん

動詞
ど う し

） / Grupo II (raiz terminada em vogal / ou verbos terminados em ru) 

ます 形
け い

 forma-masu て 形
け い

 forma-te 

みます mi-masu みて mi-te 

～て 
おきます oki-masu おきて oki-te 

ねます ne-masu ねて ne-te 

たべます tabe-masu たべて tabe-te 

 

Ⅲグループ（不規則
ふ き そ く

動詞
ど う し

） / Grupo III (verbos irregulares) 

ます 形
け い

 forma-masu て 形
け い

 forma-te 

き（来）ます ki-masu きて ki-te 
～て 

します shi-masu して shi-te 

 

[例]/ [exemplos] 

かばんをとってください。 / Pegue a mala para mim, por favor.   

先生 E

せ ん せ い

Aを AE呼 E

よ

Aんでください。 / Chama o professor, por favor.  

AE黒板 E

こ く ば ん

Aを AE見 E

み

Aてください。 / Veja a lousa, por favor.  

まどを 開
あ

けてください。 / Abre a janela, por favor.  

早 E

は や

Aく AE来 E

き

Aてください。 / Venha rápido, por favor.  

 

AE友 E

と も

Aだちにおねがいするときは、「ください」を AE言 E

い

Aいません。 

Quando se faz o pedido para amigos, não se diz "ください". 

[例]/ [exemplos] 

AE早 E

は や

Aく AE来 E

き

Aて。 / Vem rápido.  

ちょっと 待
ま

って。 / Espera um momento.  

消 E

け

Aしゴム、AE貸 E

か

Aして。 / Empresta a borracha para mim.  

ねえ、見
み

て、見
み

て。 / Ei, olhe, olhe.  

 

02-e01 

02-e02 

02-e03 

02-e04 

02-e05 

02-e06 

02-e07 

02-e08 

02-e09 



大切な表現 解説＆例文/Explicações e Exemplos de frases 

◆第 2 課 おねがいする－学校
がっこう

－ [〜てください。] 

Lição 2 Pedindo um favor -Escola- 
 

 

お 願
ね が

いする 

例 文 E

れ い  ぶ ん

 

ここに 名前
な ま え

を 書
か

いてください。 

英語 E

え い ご

Aはわかりません。AE日本語 E

に ほ ん ご

Aで AE話 E

は な

Aしてください。 

すみません、ペンを 貸
か

してください。 

ちょっと 待
ま

ってください。 

田中 E

た な か

Aさんを AE呼 E

よ

Aんでください。 

AE２年生 E

に ね んせ い

Aは、あした AE８時 E

は ち じ

Aに AE学校 E

が っ こ う

Aに AE来 E

き

Aてください。 

AE私 E

わたし

Aの AE国 E

く に

Aのおかしです。おいしいですよ。たくさん AE食 E

た

Aべてください。 

いつか、私
わたし

の 国
く に

にも 遊
あ そ

びに 来
き

てください。 

旅行 E

り ょ こ う

Aの AE写真 E

し ゃ し ん

Aですか。AE私 E

わたし

Aにも AE見 E

み

Aせてください。 

この 漢字
か ん じ

の 読
よ

み 方
か た

がわからないので、教
お し

えてください。 

この 単語
た ん ご

の 意味
い み

、ちょっと 教
お し

えて。 

ごめん、先
さ き

に 行
い

って。 

本当 E

ほ ん と う

Aのことを AE言 E

い

Aってよ。 

あとでメール 送
お く

ってね。 

じゃあ、駅
え き

に 着
つ

いたら、電話
で ん わ

して。 

  

02-e10 

02-e11 

02-e12 

02-e13 

02-e14 

02-e15 

02-e16 

02-e17 

02-e18 

02-e19 

02-e20 

02-e21 

02-e22 

02-e23 

02-e24 



 
 
 
 
 

 

Pedindo um favor 

Exemplos de frases 

Poderia escrever o nome aqui, por favor ? 

Não sei inglês. Fala em japonês, por favor. 

Por favor, empreste-me uma caneta ? 

Espera um momento, por favor. 

Chama o senhor Tanaka, por favor. 

Alunos do segundo ano, amanhã, venham para a escola às 8h, por favor. 

São doces do meu país. São gostosos. Comam bastante, por favor. 

Por favor, venham passear em meu país um dia. 

São fotos da viagem ? Mostre para mim também, por favor. 

Ensine-me por favor, porque este kanji, não sei ler. 

Ensine-me o significado dessa palavra. 

Desculpe-me, và na frente. 

Diga-me a verdade. 

Manda um e-mail depois, tá ? 

Então, quando chegar à estação, telephone-me. 

 

02-e10 

02-e11 

02-e12 

02-e13 

02-e14 

02-e15 
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